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Abstract:

Translation is not just comparing words with each other, but the
equivalence and arrangement of the pairs of the two languages. There is no need
to know the meaning of the whole expression. Translation from one sign to
another, and this translation means the transfer of messages from one type of
symbolic system to another without being accompanied by verbal signs, so that
everyone can understand it. In this research, the researcher wants to discuss
about. How is the efficiency of translation from Arabic to Indonesian for
Intensive Arabic students at the Al Noor Institute for Surabaya Students. How is
the efficiency of translation from Indonesian to Arabic for Intensive Arabic
students at “The Light” Institute for Students in Surabaya. How would you
compare the efficiency of translation from Arabic to Indonesian and From
Indonesian to Arabic for Arabic intensive students at the “Al-Nour” Institute for
students in Surabaya?
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> Abdul Munip strategi dan kiat menerjemahkan teks bahasa arab kedalam Indonesia,( Yogyakarta:
teras )2009.hal, 1
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> Zaka Al-Farisi pedoman penerjemahan Arab Indonesia (Bandung:R emaja Rosdakarya) 2011
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